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DRAMATURGIA LUI GOGOL 
PE SCENA ROMÎNEASCĂ 

Dramaturgia ocuipă un loc de fronte In ansambluil moştendirii literare a lui 
N. V. Gogol. Mesajul democratic şi umanist, verva satirica, ascutimca critica, atît 
de caracteristice pentru opera marelui scriitor rus, sint mai puternic prezente in 
teatru decìt oriunde in alta parte a creatiei sale şi, în acelaşi timp, dat firmi spe-
cificul genului, mai accesibile maselor largì de cititori şi spectatori. Tocmai dato-
rita acestor calatati, comediile lui Gogol, şi in primul r'nd, Revizorul si CSmtoria, 
şi-au oîştigat de mult, încă din timpul vieth autorului, un renume straiucit, care 
a depăşit granitele Rusiei, pentru a 4 consacra pe scriitor ipe pian european. Cu-
noscut, iubit şi apreciat de numerosi cititori ruşi şi străini, Gogol a fost pentru 
majoritatea admiratorilor sai, în primul rînd, autorul Revizorului. Nu întîmplător 
scriitoruil francez Prosper Mérimée, caire a ipretuiit uiult creatia confratellui san rus, 
şi-a exprimat entuziasmul pentru ea, ìntre altele, prin traducerea in limba fran-
ceză a piesei Revizorul. 

Şi în tara noastră, unde autorul Sufletelor moarte a fost unul din cei mai 
iubiţi şi mai cititi scriitori ruşi, dramaturgia a jucat un rol deosebit de ìnsemnat 
în popularizarea creatiei sale. 

într-adevăr, momentul initial al procesului de larga rasp'ndire a numelui 
şi operelor lui Gogol trebuie situât pe la 1874, odată cu reprezentarea prelucrarii 
lui Petru Grădişteanu Revizorul General, pe scena Teatrului celui Mare din Bucu-
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resti. Piesa lui Petru Grădişteanu era o prelucrare după Reoizorul lui Gogol, cu 
care automi romin luase cunoştintă — cum el insilisi o mărturisea — prin inter-
mediul traducerii lui Prosper Mérimée. Reprezentatiile desfăsurate cu mult succès 
şi urmărite — cum vom vedea — cu viu interes de presa au contribuit la circulaţia 
larga a numelui lui Gogol, despre care, pina atunci publicul avusese cunoştinţe des
tul de vagi. Pina la punerea ìn scena a Reoizorului General, prin rivistele şi zia-
rele noastre nu apăruseră decît sporadic cîteva însemnări şi notife bio-bibliografice, 
destul de sărăcăcioase şi modest imformate, iar din opera sa nu se tradusese decât 
un scurt fragment din însemnările unui nebun.* 

. Reprezentatiile repetate ale ReDizorului General, succesul de care s-a bucurat 
piesa, au stîrnit interesul pentru comedia, după care se făcuse localizarea, ca şi 
pentru alte opere ale scriitorului rus, au trezit curiozitatea cititorilor pentru viaţa 
şi personaliitatea lui şi a fast una dinitre cauzeile, care au stimulait aparitia iîn anii 
următori a numeroase traduceri din opera lui N. V. Gogol. 

Reoizorul General este o locaiizare şi adaptare a comediei ruseşti la mora-
vurile şi realitătile romîneşti de la mijlocul veacului trecut. 

Inrudirea de atmosfera şi de prinoipii între viaţa publică şi sociala din Rusia 
autocrata şi feudală şi Romînia burghezo-moşierească, întemeiate deopotrivă pe 
exploatare, pe asuprire şi abuzuri, a făcut ca sarcina lui P. Grădişteanu să nu 
fie prea gréa şi a îngăduit în acelaşi timp prelucrării să transmita în toată vigoarea 
lui mesajni originalului. 

In iliniile sale mari, 
locaiizarea a fpăstrat 
structura canupozitiona-
la a comediei miseşti, 
oontinutuil ei de 'idei, va-
loarea tipica a persona-
jelor, îngăduindu-şi însă 
şi uinele modiificări 

Astfel, ipe liîngă 
autohitonizarea numeilor 
şi a funetiilor (Skvoz-
nik-Dmuhanovski a de-
venit sub-<priefectul Har-
tion Zorohidesou, jude-
căborul Liapkin-Tiiapkm 
s-a transformai în Ble-
goviceamu, dirigioitele 
poştei Spekin în Romu
lus Flavius Tercillian, 
Dobcmski şi Bobeinski 
s-au ipreschiiimbat în Sa
che Sorcoveanu şi Ma-
che Morooveamu, iar fal
sili irevizor Hlestakov 
apare sub nuanele lui 
lorgu Scorburi), llocali-
zarea a éliminât u nelle 
personaje famiiliare nouă 
din piesa lui Gogol (ca 
Zcmilianika, Luka Luti
ci), adăuigînd în schimb 
altele, pe care nu le gă-
sim în originalul rusesc 

1 In „Folta de istorie 
şi literatură", Iaşi, 3 mai 
I860. 

tf. V. Gogol 
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(sub-casierul Artemeseu. căpitanul de căilăraşi Radu Stoian, pomojnieul sub-prefec-
tului Antonescu etc.). In prelucrarea romînească, actiunea a fost redusă la trei 
acte, faţă de cinci cìt are Revizorul, comprimìndu-se şi eliminindu-se chiar scene 
ìntregi. Din pacate, aceste eliminări nu s-au făcut ìn chip destili de judieios. De 
pildă, s-au omis scenele de la ban (actul II), atìt de necesare şi de interesante 
pentru conturarea figurii lui Hlestakov, a lui Osip şi a primarului. De asemenear 
lipsesc scenele in care negustorii şi alti localnici vin să se plîngă pretinsului revizor 
ìnipotriva primarului hrăpăret, brutal şi necinstit (actul IV, scenele 10 şi 12). 

Adaptìnd comedia lui Gogol ila reagitatele ramlîneşti, Grădişteanu a introdusy 
in priniul rind, o serie de ailuzii la moTavurile politice, la iregimul parilamentar din 
Romìnia burghezo-moşierească de pe la 1870, pe care le-a satirizat cu multa vigoare. 

Astfel, subprefectul se plìnge de greutătile „cu care are de luptat in timpul 
alegerilor", Mache Morcoveanu se recomandă „alegător in colegiul I din acest judeţr 
am fost totdeauna pentru guvern si am votât nestrămutat cu candidatul guvernului"r 
iar Sache Sorcoveanu cere o slujbă, pentru că a votat cu ministrul. 

Intentia satirica apare evidentă mai ales in figura pretinsului revizor Iorgu 
Scorburi. El ne este înfăţişat ca un demagog, care foloseşte un limbaj bogat ìn ter
minologie politica, plin de emfază, adecvat farsei regimului parlamentar din Ro
mìnia de atunci, regim de minciuni şi pseudo-democratie. Astfel, adresindu-se sub-
prefectului, Iorgu Scorburi protestează in urmatoarele cuvante Ìmpotriva presu-
pusei sale arestări : „Nu înteleg, domnule subprefect, ce înseamnă aceasta. Este o 
calcare flagranza a Constitutiunii. S-a vidlat libertatea individuailă ăn persoana 
mea.^. Unde ne aflăm, domnule subprefect ? 'In ce tara ?" 

Şiret, venal, fanfaron şi demagog, Iorgu Scorburi ne apare ca un pcrsonaj 
tipic pentru viaţa publică din Romìnia burgihezo-moşierească, ca un reprezentant 
al acelei galerii pe care o va îmbogăţi şi desăvîrşi pana neîntrecută a lui Caragiale, 
creìnd cele doua personaje de neuitat : Rica Venturiano şi Cafavencu. 

Adaptarea la realitatile specifice din tara noastră se vede şi in figura şefulur 
poştei şi telegrafului, Romulus Flavius Tercillian, care apare ca un adept convins 
al limbajului latmizant, folosind cuvinte şi expresii ca „onorabilă direpciuneu

r 
„potè fire", „onorabilitate şi aplecac.iiu.ne", „sum in pusăciune", „dekptăciune", „naciu-
naie", „ consti tut ieiu ne" etc. 

în prelucrarea lui Petru Grădişteanu se pot observa însă şi unele modificar» 
in structura, an esenta personajelor. Gel care a suferit in ilocalizare cele mai se-
rioase modifieări este rolul falsului revizor. Dacă Gogol ni-1 caracterizează pe Hles
takov ca un om „cani prostuţ", care „vorbeşte şi actionează fără să se giìndeasca 
un pie" şi din „gura căruia cuvintele zboară cu fottìi pe nea^teptate", deci ca pe 
un om superficial, fanfaron şi fluşturatic, expresie tipica a nimieniciei şi găuno-
şeniei claselor dominante dm Rusia turista, Gradisteaiiu ni-I prezintă pe Iorgu Scor
buri ca şiret, şmecher, un escroc lucid, care-şi dă seama imediat de situatia creata 
şi cauta să profite cìt mai mult de pe urma spaimei şi prostiei functionarilor. Inter-
pretarea pe care prelucrarea romînească a dat-o figurii falsului revizor, este cu 
totul in afara intentici lui Gogol, ba am putea spune chiar, ìmpotriva indicatiilor 
exprese, pe care scriitorul rus le-a dat asupra felului cum trebuie înjeles şi jucat 
acest personaj l. 

Trebuie remarcat de asemenea, ca alta îndepărtare de la specificul piesei 
gogoliene, faptul că Revizorul General linde pe alocuri spre farsa, apre un comic 
ieftin, născut din efecte exterioare (de pildă, limba romiînească stîlcită in care 
vorbeşte doctoral Şvailtberg, replicile gàngave aile 'lui Sache Sorcoveanu isau cuvin
tele cu iz latinisit la Romulus Flavius Tercillian etc.). Desi sub anumite aspecte 
arătate mai sus, prelucrarea s-a îndepărtat de spiritul şi mtenţia comediei ruseşti, 
in ansamblul sau ea a păstrat orientarea critica şi amprenta riguros realista a 
Reoizorului lui Gogol. Localizarea lui Petru Grădişteanu a ìnsemnat, intoemai ca 
şi originalul, un rechizitor vehement ìmpotriva coruptiei, a necinstei, a imoralitatii, 
ìmpotriva unei orinduiri sociale pntrede. Dovada cea mai graiitoare, in acesit sensr 
ne-o oferă polemica iscată in jurai RcDizorului General, odată cu prezentarea lui 

1 Vezi : Indica(iile destinate d-lor actori la ìnceputul piesei, cìt si artieolele S fat uri celor 
ce vor să joace, cum se cuvine „Revizorul" şi Fragment dintr-o scrisoare a aulorului către un 
literal curind după prima reprezentare a ,.Revizzrului". 
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pe scena sì care ne aminteşte în multe privinţe de discuţiile furtunoase ce s-au? 
purtat în Rusia, după prima reprezentatie a comediei lui Gogol. 

Piesa lui Petru Grădişteanu s-a bucurat de un mare succès, datorat atît 
actualitătii problemelor dezbătute 'n piesă, cît şi jocului iscusit al actorilor, în. 
fruntea cărora se găsea vestitul M. Pascaly (în rolul falsului revizor). Pînă işi ziarul 
reacţionar „Telegraful" a fost silit să recunoască că replicile piesei „făceau să tre-
mure sala sub tunetul aplauzelor". 

Presa reacţionară a .întîmpinat comedia Revizorul General cu o făţişă osti-
litate. De pildă, ziarul guvernamental „Romînul'' acuza piesa de imoralitate, de 
propagarea relelor exemple, a păcatelor, de „patronarea şi dezivoltarea viţiilor".. 
Cronicarul ziarului „Telegraful" contesta comediei orice veridicitate în înfăţişarea 
vietai, si o socotea drept „broderie" a „grifonilor impossibili ai imaginaţiei autorului". 

Dar dacă presa reactionară a vremii a fost indignata şi lînspăimîntată de 
ascuţişul critic al prelucrării lui P. Grădişteanu, motştenit în cea mai mare parte 
de la originalul rusesc, acelaşi motiv a făcut ca piesa să fie salutata cu caldura 
de opinia publică şi literară progresistă. 

Astfel. Cezar 'Bolliac a publicat o cronica elogioasă asupra piesei şi a spec-
taoolului, felicitìndu-1 pe Petru Grădişteanu pentru „nimerita idee în ce trebuie 
satirat mai mult şi mai întîi vifkiA social la noi", ca şi „pentru alegerea modeluluìr 
pentru localizarea lui perfectă, pentru ansamblul şi antrenameniul ce era pe scena 
prin potrioirea rolurilor atìt de variate". Cezar Bolliac caracteriza piesa drept 
„o comédie nobila" şi afirma că de n-ar fi existât indicala expresă a autorului 
„nimeni n-ar fi bănuit că aceasta opera nu este creafiunea unni spirti romin, cw 
noblefe şi gust răzător de ridicolele vietii actuate, într-o treaptă oarecare a so-
cietăţii".* 

Desi mai rezervat în ce priveşte aprecierea calităţilor prehicrării si a talen-
tului lui P. Grădişteanu, cronicarul teatral anonim al „Ghimpelui" (presupus de 
unii a fi I. L. Caragiale) subliniază cu toată hotărîrea, ca un merit incontestabil 
al piesei Revizorul General, faptul că ea oglindeşte foarte bine „epoca de cinism 
şi imoralitate neìnfrinata in care trăim" 2. 

Reluată de mai multe ori la Bucureşti3, piesa Revizorul General a fost jucată 
în 1876 şi la Iaşi, fapt care a prilejuit o foarte interesantă şi documentata cron:ca 
a lui Mihail Eminescu, intitulată Comedia franceza si comedia ruseaseă. Afirmîncr 
răspicat superioritatea comediei ruseşti — comédie cu un înalt continut de idei — 
asupra celei franceze. poetili romìn s-a oprit ndelung la caracterizarea creatiei 
marelui satiric rus şi a sublimat vena realista ca iiind trăsătura ei esenţiala. 
„Gogol — spune Eminescu — e după unii eel mai original, după alţii eel mai bun 
autor rusesc. Lucrili sta însă aitici ; ci şi-a inrădăcinat în minte viaţa reală a 
poporului rusesc ; tipurile sale sînt copiate după natura, &înt oameni aevea. pre-
cum îi găseşti în tîrgusoarele pierdutc în miylocui stepelor căzăceşti"... Personajele 
scriitoriilui rus te cuceresc prin vigoarea şi veridicitatea lor. .cunoşti că nu-i între 
ei nici o imitafie în carton, nid un caracter afectat — rauîaiea şi înjosirea ome-
ncasca s-arată aşa cum sînt şi rîdem de eie..." Eminescu a caracterizat cu multa 
perspicacitate specificul satirei gogoliene, atunci cînd a spus : „Rîdem... şi dupa 
opinia unora, adevarata comédie trebuie să te faca mélancolie... ne întristam. Acesta 
este efectul piesei lui Gogol, ca şi acela al adevarului şi naturii..." 

lnteresant este si faptul ca Eminescu stabileşte puncte de înrudire între creaţia 
lui Gogol si opera unor scriitori romîni realisti, ca Slavici şi Creangă. La această 
enumerare, noi astăzi am mai putea adăuga un nume, care a devenit curînd dupa 
aceea cunoscut şi a ocupat în literatura rcmînă un loc asemănător, cu cel detinut 
de Gogol! în literatura rusă. numele 'lui I. L. Caragiale. 

*** 

La sfîrşitul secolului al XIX-lea şi ìnceputul secolului al XX-lea, în peri-
oada de avìnt a mişcării muncitoreşti, opera lui Gogol — ca si a altor scriitori 
nisi — a căpătat o larga răspîndire în Romînia. Literatura rusă a jucat în aceşti 
ani un roi foarte important în lupta proletariatului romìn pentru eliberarea sa de 

i Cezar Bolliac, Revizorul General, „Trompeta Carpatilor", Bucureşti. 1874, 24 febr., pag. 2-
* Revizorul General (Cronici teatrale) „Ghimpele,'! Bucureşti 1874. 24 febr.. pag. 2—3. 
i Prelucrarea lui P. Grădişteanu s-a jucat, între aitele, la Bucureşti în 1882 şi 1883. 
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sub jugul exploatării şi al asupririi. Idealurile progresiste, démocrate şi umaniste, 
afirmate de această literatură, găseau un ecou foarte puternic in rindul inaselor 
populare, îndemniîndu-le la cuoerirea dreptatii şi a liberatili. 

E firesc ca printre scrierile lui Gogol, care puteau contribuì in cea mai mare 
măsură la demascarea viciilor societari contemporane, dramaturgia să deţină un 
loc de frunte prin ascutişul său critic şi prin vigoarea sa satirica, deipunìndu-se 
in chip deosebit atentiei traduca torilor. După tălmăcirea în 1899 a Căsătoriei, sub 
titìul însurătoarea, în 1904 ciitiitonul oromiin face cunostintă cu Revizorul in ftradu-
cerea lui M. Wechsler, publicată la Botoşani. 

în anul următor, 1905, apare o nouă traducere a acestei piese făcută din 
limba rusă de Simeon Morozov, care o publică mai întîi in revista „Munca lite-
rara şi şti intifica", iar mai apoi, in volum séparât. Conştiincios lucrata, corcata, 
această versiune este însă lipsită de strălucire artistica. 

Cur nd după aoeea, în 1909, cu prilejul aniversării centenarului de la naş-
terea soriitorului rus, ailături de alte sorieri care se traduc, apare şi o mouă talmă-
cire a Revizorului. Automi ei e tînărul scriitor N. Dunăreanu. 

Traducerea lui Dunăreanu este net superioară celor precedente. Lucrata după 
textul rusesc, ea îmbină într-un chip destul de armonios exactitatea, fidelitatea 
fata de original eu vioiciunea dialogului, cursivitatea şi scenicitaiea replicilor. 

Desigur că toemai calitătile literare aie tălmăcirii lui Dunăreanu au făcut 
ca ea să fie folosită cu prilejul punerii în scena a piesei lui Gogol, de către Tea-
trul National din Bucuresti, care a avut loc în acelaşi an, în 1909 (premiera la 
12 ootombrie 1909). 

Includerea Reuizorului în repertoriul primei noastre scene bucureştene a fost 
un eveniment remarcabil in istoria vietii teatrale de atunci, pe linia îmbogătirii 
şi afirmării mai puternice a repertoriului olasic, pe linda dntărdrii reali»mu!lui în 
regie şi în joeul artiştilor. în acest sens, s'nt semnificative constatarile pe care le 
făcea în cronica sa dramatică N. D. Cocea : „E imoral sa joci pe scena Teatrului 
National o piesă slabă care depraveaza gustili estetic al poporului, cind atìiea piese 
mari din repertoriul universal aşteaptă să vada lumina primei noastre scene... 
Probabil însă că di. director general al Teatrelor a înţeles şi d-sa acest lucru... in 
zilele d:n urma, a dai prilej celor mai buni societari ai teatrului să interpreteze, 
ìntr-un ansamblu perfect, comedia satirica a lui Gogol, „Reoizorul".1 

Punerea in scena a comediei lui Gogol a dat prilej unor artisti foarte ta
lentati să-si releve toată iscusinta interpretării, iar unui regizor de valoarea lui 
Paul Gusty, să pună în aplicare conceptia sa realista de realizare scenica. De 
altfel, trebuie subliniat că ìntregul colectiv s-a pregătit foarte serios pentru acest 
spectacol, căutînd să se informeze şi să se documenteze c;t mai complet şi mai 
bogat, apelmd, ìntre aitele, şi la sfaiurile şi ìndrumarea Teatrului Alexandrin din 
Petersburg, de unde a primit o serie de fotografa, înfătişînd scene din comédie în 
interpretarea artiştilor rusi. 

Critica contemporană a relevât în mod deosebit interpretarea marelui actor 
Brezeanu, care „în rolul primarului a creat încă unul din tipurile sale nepieritoare, 
a jucat cu verva, siguranta şi bogătia de rnijlioace, care i-au făout gloria.."2. 

Multe elogii s-au adus şi lui Petre Liciu, care a interprétât rolul falsului re-
vizor, desi trebuie spus că nu toti criticii au fost de acord cu felul cum actorul 
a ìnteles acest personaj al lui Gogol. în legatura cu această problema s-a născut 
chiar şi o polemica ìntre actor şi criticul teatral Em. D. Fagure. Continu'nd de 
fapt traditia încetăteniită de P. Grădişteamu, prin interpretarea data în preliucrarea 
sa roluilui falsului revizor, Fagure vedea în Hlestakov „un escroc istet, care, oon-
ştient de s;tuatia creata, înşeală cu bună stiinta pe funotionari" 8. El considera gre-
şită interpretarea lui Petre Liciu, care-il prezenta pe Hilesitakov ca un om de mimic, 
un flecar, un pierde-vara, cam prostut şi superficial. ApărînduHşi punctul de ve
dere, Liciu a invocat indicative date actorilor de Gogol însutşi, de care artistul 
romìn luase cunoşt:ntă dintr-o traducere germana a Reoizorului, deoarece versiunea 
lui N. Dunăreanu le omisese. Marea majoritate a criticilor dramatici, care au luat 
parte la această ipolemică, ân frunte cu N. D. Cocea, au luat apărarea lui Liciu, 

1 N. D. Cocea — Cronica teatrală, Vlaţa Romlnească, last, 1909, pag. 127. 
2 Stai X. Revizorul de N. Gogol, „Minerva", Bucuresti 1909, 14 octmobrie pag. 1. 
3 Vezl Km. D. Fagure. Revizorul de N. Gogol. „A-devărul", Bucureşti, 1909, 14 octombrie, 

Pag- 1. şi 16 octombrie, pag. 3. 
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şi au socotit justă şi fin perfectă concordantă eu intenta autorului interpretarea 
pe care el a dat-o person a jului Hlestakov. 

Revizorul pe scena Teatrului National din Bucuresti a fost incontestabil un 
spectacol remarcabil, care a lăsat o amintire neştearsă celor ce 1-au văzut şi a cărei 
traditie scenica a ifost folosită în multe prilejuri, cînd s-a pus problema unei noi 
prezentări a acestei comedii a lui Gogol. 

Dar semnificaţia reprezentatiilor Revizorului în 1909 nu peate fi redusă 
numai la cea pur artistica. Comedia îndrăzneată a lui Gogol a răsunat ca o ohe-
mare la luiptă lîmipotriva lumii primarilor şi Mestakovillor, îmipofcriva unei orîn/duiri 
sociale nedrepte, foarte asemănătoare cu realitatile din Romania acelei vremi. 

Rezonanţa actuală a piesei Revizorul fai Romînia burghezo-moşierească de 
la ìnceputul secolului al XX-lea, ne este dovedită in chip foarte limpede de lupta 
de opinii ce s-a desfăşurat în jurul ei iìn presa. 

Ziarele şi revistele reactionare îşi concentrau eforturile, căutînd sa demon-
streze că satira lui Gogol nu are nici o legatura cu via{a rom'nească şi că ar fi 
mvechită şi în Rusia. Suna aproape comic seriozitatea cu care cronicarul dramatic 
al ziarului „Vointa Naţională" Imcerca să-si convingă cititorii că moravurile din 
p'esă au disparut cu totul. „Nu la noi, unde avem revizori scolari neîntrecufi, ma
gistrati integri, primari de treabă, dar nici chiar în Rusia, nu cred să se mai pe-
treaca asemenea lucruri, nu cred sa mai existe asemenea canalii şi asemenea stupizi. 
Azi viefuiesc numai... în piesa lui Gogol".* 

Respingìnd asemenea atacuri duşmănoase şi calomnii, presa democratica, pro-
gresistă, scotea mai ales in evidentà" legatura foarte strînsă, dintre comedia lui 
Gogol şi realitătile romîneşti. 

Astfel, cronicarul dramatic Em. D. Fagure sublinia : „Gogol prinde în 
această comédie nu numai ridicolul, ci şi odiosul — şi mai aies odiosul — corup-
ţiunii administrative... Toate abuzurile administrative, mituirile, vinderea dreptăfii, 
furtul medicamentelor bolnanilor, bacşişurile, hatîrurile, plocoanele, ìmprumuturile 
de bani din partea superiorilor, într-un cuvînt, întreg cortegiul corupfiei admi
nistrative a unei organizaţiuni putrede şi învechite în imoralitate, defileaza îna-
intea noastra, ceea ce numai vesel nu poate fi".* 

Sintetizînd punctul de vedere al întregii opinii publiée progresiste, N. D. Cocea 
aprecia în următoarele cuvinte impor ta la prezentării piesei Revizorul pe scena ro-
mînească : 

„Comedia aceasta satirica a lui Gogol, deşi scrisă pentru Rusia de acum aproape 
100 de ani, îşi are valoarea ei satirica şi acum, şi nu numai în Rusia, dar şi in multe 
alte fari printre care e bine să numărăm şi dulcea noastră farà. Cititorii nostri desigur 
că nu fac astăzi întîia oară cunoştinfă cu speda aceasta de slujbaşi, linguşitori cu cei 
puternici, aroganfi cu cei mici, deprinşi să socotească slujba lor ca un fel de domenJu 
bun pentru toate ex pio at arile." 3 

După succesul repurtat pe prima noastra scena din Capitala, comedia Revizorul 
se impune si in repertoriul teatrelor din Provincie. Ea devine tot mai cunoscută şi 
mai familiară publicuilui spectator, răspîndiniduHşi lînrîurirea asupra <unor cercuri tot 
mai Jargi de admiratori ai taleniullui maredui satiric rus. 

Concomitent cu reluarea spectacolelor la Bucuresti, Revizorul se joacă în 1910 
şi 1911 pe scena Teatrului National din Iaşi, bucurîndu-se şi aci de un succès stră-
lucit. în stagiunea 1919—1920, comedia lui Gogol va fi reprezentata de Teatrul Na
tional din Cïuj (regizor Sică Alexand rescu) şi aceste spectacole vor fi considerate ani 
de-a rîndul ca una din realizarile cele mai reusite ale scenei clujene. 

Popularitatea larga de care se bucură piesa lui Gogol in acei ani, ne este do-
vedită şi de prezentarea ei în cadrul spectacolelor de amatori, orga-nizate de obicei 
de elevi cu prilejul diferittìlor serbărd scolare. Astfel. Revizorul este jucat în 1911 
de elevii din oraşul Buzău, în 1913 de elevii liceului din Brăila, în 1921 comedia lui 
Gogol este pusă în scena si interpretata de absolventii liceului din Piatra-Neamt, în 
1923 de elevii scolii de cemert din oraşul Craiova. 

Anii de după primul război mondial şi pîna la Eliberarea tării, la 23 au
gust 1944, au lînisemmat o perioadă gréa în dezvoltarea teatrului şi a cuilturii 

i C. Rîuleţ — Revizorul de Gogol (Viaţa teatrală) — „Vointa Naţională", Bucureşti, 1909. 
18/31 oct. pag. 2. 

2 Em. D. Fagure, Revizorul de N. Gogol, „Adevărul", Bue, 1909, 14 octombrie pag. 1. 
3 N. D. Cocea. Cronica teatrală, „Viata Romînească", Iaşi, 1909, pag. 2S2. 
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Teatrul National ,./. L. Ca-
ragiale" 

romîneşti, în genere. Ofensiva ideologiei burgheze, promoviînd o anta deca-
dentă, formalista, ruiptă de ipapor şi de dntereseile lui, a avnit consecinte păgu-
bitoare pentru viaţa noastră teatrală. Repertoriul clasic, operele dramatice realiste, de 
valoare universala, au fost din ce în ce 'mai rar ireprezentate. Locali dor a fost luat de 
piese decadente, formaliste, sau chiar bulevardiere, de o dramaturgie, cultivînd mis-
ticismul, pesimismul, ne'ncrederea în om, proslăvind modul de viată burghez, pentru 
a termina cu afirmarea din ce în ce mai făţişă a ideologiei fasciste. 

In anii aceştia de reactiune politica şi de criză a vietii teatrale, reprezantarea 
pieselor lui Gogol capata o deosebită semnificatie. Satira viguroasa a comediilor go-
goliene, patosul lor de demascare, critica socială mdrăzneată, loveau mai puternic 
ca oricînd în realitatea din tara noastră, biciuind moravurile putrede, viciile unei so-
cietăti trăind din exploatarea muncii altora, din asuprirea maselor populare. 

Nu este o întîmplare faptul că aproape fiecare nouă reprezentare a Revizo-
Tului ducea la o înverşunată luptă de opinii in care se ciocneau punctul de vedere 
progresist, democratic, cu cel retrograd, reactionar. 

Seria reprezentărilor şi a reluărilor comediei Revizorul a fost deschisă în 
1924 prin punerea în scena a acestei piese de catre Teatrul sotilor Bulandra, unul 
din putinele teatre ale vremii, care avea un bogat repertoriu clasic ci ale cărui 
spectacole se caracterizau printr-o tinută artistica aleasă. Colectivul de artisti al 
acestui teatru putea duce la capăt o niisiune atìt de grea ca reprezentarea Revi-
zorului, piesă de un adînc şi puternic realism. 

Cu prilejul acestei noi reprezentări a Reoizorului, Camil Petrescu sublinia 
valoarea artistica remarcabilă a piesei lui Gogol, m care Vedea : „una din cele 
mai pline, mai bogate, mai saouroase comedii din tot repertoriul dramatic... Co-
media lui Gogol e poate una din cele mai complexe din cite s-au scris. E in acelaşi 
timp comédie de intriga, de moraouri şi de caracter. Are o acţiune admirabil gra
data şi ingenioasă, zugrăoeşte cu un pitoresc rar oiafa publică a unui orassi ruscsc 
şi of era citeoa caractère copioase şi precis conturate..." x 

1 Camil Petrescu, Revizorul (cronica teatrale) „Argus", Bue. 1924, 25 sept, pag. 5. 
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Calitătile artistice neîndoielnice ale piesei, realismul ei, sìnt remarcate şi ìn 
cronica teatrală semnată de Liviu Rebreanu, care caracterizează foarte just spe-
cificul rìsului gogolian : 

„Rìsul are miez amar. Cu cìt rìzi mai zgomotos, cu atìta iti dai scarna că 
trebuie să rìzi tare ca să nu plîngi".■ 

Numeroase comentarii ale presei de orientare mai democrată subliniază re-
zonanta actuală a piesei lui Gogol, aplicarea sa la faptele şi oamenii din Romìnia 
acelor vremuri. „Acfiunea comediei lui Gogol se petrece ìntr-un orăşel pierdut in 
imensitatea fostului imperiu tarisi. Cu toate acestea, la noi piesa se găseşte... ca 
la ea acasă" 2 — citim in ziarul „Adevăraiil". „...eroii acestia din îndepărtata Rusic 
ne sint parca cunoscufi, ì-am mai întîlnit noi nu de multa vreme, poate cu im 
ceas mai ìnainte de-am venit la teatru..." afirmă cronicarul revistei „Oliipa" 3. 

în ce priveşte interpretarea, critica a fost unanima ìn aprecierea elogioasă 
a creatiei lui V. Maximilian ìn rolul lui Hlestakov. 

In anul următor, 1925, îşi face debutul pe scena bucureşteană cealaltă co-
medie a lui Gogol, Căsătoria. în această stagnine, piesa a fost reprezentată la două 
teatre din Capitala, la Teatrul Centrai (într-o greşită, denaturata regie expresio-
nistă) şi la Teatrul National (in regia lui Victor Bumbeşti). 

Viotor Bumbeşti, care a urmărit o punere iìn scena subliniait xeailiştă, în de-
plină corespondents cu substanta piesei si intendile autorului, a reuşit să creeze 
o reprezentatie valoroasă, primită cu caldura de public şi elogios apreciata de 
critica dramatică. Piesa a prilejuit evidentierea unui remarcabil talent, I. Sìrbu, 
care a jucat rolul lui Podkoliosin „cu mijloace de mare artist, cu o autoritate sce
nica de mudt nemaiîn'tîlndtă" 4. 

1 Liviu Rebreanu, Revizorul, „Romìnia", Bue, 1924, 25 septembrie, pag. 1. 
2 Iosif Nădejde, Revizorul de N. Gogol. „Adevărul". Bue, 1924, 24 septembrie, pag. 3. 
3 lsaiia Kăcăciuni, Revizorul. „Clipa". Bue, 1924, 28 septembrie, pag. 2. 
4 Camil Fetrescu, Căsătoria de N. Gogol, „Cetatea literară", Bue, 1925, 19 decembrie, pag. 7. 

Scena din „Cùsatoria" — Teatrul Armatel 
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In aceeaşi perioadă, comediile lui Gogol înregistrează numeroase succese şî 
pe scende teatrelor din provincie. Astfel, în 1924, conoomitent cu spectacolele de 
la Bucureşti, Revizorul se joacă la Cluj şi Brăila, iar în stagiunea 1926—1927 şi 
1928—1929 comedia se reprezinită ipe scena Teatrului National din Iaşi, în interpre-
tarea lui Milluţă Gheorghiu iîn irolul dui Hlesitakov, şi C. Ramadan in roluil lui Bob-
cinski. Căsătoria mai este pusă în sicenă iîn 1926 de Teatrale Nationale din Gluj (in 
regia lui Sica Alexamdrescu) şi Craiova (in regia lui Victor Bumbesti), iar ìn 1928 
se joacă la Iaşi, ou N. Meiou ìn ralul lui iPodkdliosin, şi C. Ramadan ìn rolul lui 
Kocikariov. 

In 1930, comedia Revizorul este inclusa in repertoriul Teatrului National din 
Bucuresti. întrucît este vorba de o prezentare ìntr-o regie nouă, cu alti interpreti 
decìt ìn 1909, la o distanti de timp de aproape un sfert de veac, sîntem îndreptătiji 
să vorbim nu de o reluare, ci de o premieri. 

Directia de scena apartine aceluiaşi Victor Bumbeşti, şi printre interpreti 
glsim de asemenea artisti care mai jucaserl in piese de Gogol şi erau familiarizati 
cu dramaturgia scriitorului rus, cum ar fi I. Sirbu, G. Calboreanu, I. Manu, V. An-
tonescu, I. Fintesteanu. 

Intr-o măsură şi mai mare decìt cu prilejul reprezentatiilor anterioare, dn anii 
aceştia de întărire a reactiunii, in ajunul fascizlrii tării, piesa lui Gogol a avut 
un ecou deosebit de puternic atìt in viata literară, cît şi in cea obştească. Desigur 
că presa reactionară a încercat să minimalizeze semnificatia comediei, să t read 
sub tacere accentele ei critice atìt de viguroase, căutînd s-o prezmte doar ca un 
„document istorie" din viata unei lumi apuse, lipsit de orice interes şi actualitate 
şi care in nici un caz nu avea nimic comun cu realitatile din tara noastrl. Cro-
nicarul revistei „Convorbiri literare" urmlrmd cu tot dinadinsul să diminueze va-
loarea artistica a piesei, găsea că unicul ei merit „consta in comicul de situafii" 1, 
şi-i imputa lui Gogol ca principal defect al comediei... galena de tipuri create. 

Dar acesie încercări de denaturare a sensului şi sernniificatiei comediei Revi-
2orul au fost demascate de ziarele şi revistele de orientare demoorattică, progresistl, 
care au arătat că piesa lui Gogol nu şi-a pierdut nici actualitatea, nici prospeti-
mea. „...împrejurările şi personajele... parcă-s cele de la noi..." 2 Sipunea M. Sevastos 
in cronica sa teatrali publicată în revista „Viata Romînească". Iar ziarul „Lupia" 
caracteriza comedia în următoarele cuvinte : „Este una din cele mai strălucite pa-
gini, din literatura universale. Veşnic tînără şi de actualitate şi pretutindeni... indi
gena. Dacă automi n-ar fi trait in prima jumătate a veacuìuì trecut, dacă eroii 
n-ar purta cele mai autentice haine şi costume moscovite, am crede că formidabila 
satira a fost scrisă în zilele noastre de vreun genial..*, revizor al conştiinţelor şi 
biciuitor al moravurilor, pripăşit... incognito prin meleagurile noastre." 3 

Succesul de care s-a bucurat piesa, — datorat ìn mare parte jocului excelent 
al artistului I. Sìrbu, ìn rolul primarului, secondât de un ansamblu de interpreti 
valorosi şi mai putin regiei, care de data asta lăsase ratrucìtva de dorit in ce pri-
veşte tm u*a riguros realista a spectacolului — a ìndemnat Teatrul National din 
Bucuresti să întreprindă un turneu in ìntreaga {SLISL, reprezentìnd comedia in toate 
orasele şi orăselele cele mai de seamă. 

Revizorul revine din nou pe scena Teatrului National din Bucuresti in 1943. 
In anii aceştia ai războiului antisovietic, ìn conditiile unei propagande mincinoase 
şi deşăntate ìmpotriva culturii ruse şi sovietice, a calomnierii popoxului sovietic. 
ìntr-o perioadă de neagră teroare fascista, reprezentarea umei piese ca Revizorul 
ar fi putut deveni un important eveniment progresist in viata culturală şi teatrali 
a tării. Din pacate, acest lucru nu s-a întîmplat pentru că spectacolul a fost pre-
zentat ìntr-un spirit decadent, expresionist, cu un amestec de procedee formaliste, 
construotiviste, din teatrul de marionete ci din commedia deli-ante, care a distrus 
esenta socială a piesei şi a făcut-o pur şi simplu sa nu mai semene cu adevăratul 
Revizor. 

După eliberarea ipoporoilui romìn la 23 august 1944, începe o etapă nouă, 
calitativ deosebită in istoria culturii şi artei noastre. Sub îndrumarea şi condu-
cerea Partidului se duce lupta pentru afinmarea unei arte cu adevărat démocrate, 

1 „Convorbiri literare", Bue. 1931, pag. 267—269. 
'2. M. Sevastos, Cronica teatrale, „Viata Romînească", Iaşi 1930, nr. 9—10, p. 318. 
3 Revizorul de Gogol, „Lupta", Bue. 1930, 12 septembrie, pag. 3. 
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legate de popor, care să slujească intereselor şi idealurilor lui şi să contròbuie la 
oonstruirea unei vieti noi. Dramaturgia lui Gogol şi ìn primiul riìnd piesa Revizorul 
a avut şi ea un rol de scarna in această bătălie : exemplull ei ìndemna la prelu-
crarea şi dezvoltarea tiraditiilor realiste şi ìnaimitate ale artei olasice, la valorifi-
carea a tot ce e mai pretios în moştenirea culiturală a treeutului, pilda ei srtiimiula 
pe oamenii de anta sa oreeze opere pătrunse de suflul contemiporaneLtăţii şi inspi
rate de idealurile progiresiste ale epocii. 

Tocmai de aceea, Revizorul a şi fost a doua premieră presentata la 13 no-
iembrie 1946, de Teatrali Munoitoresc GF.R., curimi , după imaugurarea acestuia. 
Spectacolul a oglindit foarte bine tendintele noi ale vietii poporului romìn. Piesa 
era jucată In majoritate de artisti amatori1 din rîndurile muncitorilor şi se adresa 
unor spectator! de asemenea muncitori care aveau pentru întîia oară la dispozitie 
un teatru al lor propriu. 

Cronica dramatica a ziarului „Scìnteia" consacrata acestui spectaool a sub-
liniat importanţa pătrunderii muncitorilor in lumea artei teatrale, pina atunci in-
accesibilă lor, şi a rdlevat talentul incontestabil al unora dintre interpreti.2 

Curìnd după Revizorul, şi Çasatoria a fost reprezentata in 1948 pe scena Tea-
trului National din Bucuresti. 

Cinstirea memoriei lui N. V. Gogol ìn 1952 — cu ocazia a 100 de ani de la 
moartea marelui scriitor rus — alături de aparitia a numeroase traduceri, studii, 
articole, a prilejuit şi punerea in scena a celor mai de seamă piese ale sale. Astfel, 
Teatrul National din Bucureşti a inclus in repertoriul său Revizorul, iar Teatrul 
Armatei a reprezentat cu mult succès Că$ătoria şi Jucătorii de cărţi3. Revizorul 
a mai fost jucat în acelaşi an şi de Teatrele de Stai din Craiova, Cluj şi Tg. Mureş. 

Jocul adìnc realist al unor actori de frunte ca Radu Beligan (Hlestakovj, 
Giugaru (primarul), Talianu (Zemleanika), Vasiliu Birlic şi Marcel Anghelescu 
(Doboinski şi Bobcinski) a făcut ca piesa lui Gogol să apară in toată bogara ei 
de continut şi în toată valoarea ei artistica. Desfătînd publicul, ea in acelaşi timp 
il educa, il înarma. După cum sublima cronica dramatica din ziarul „Scìnteia" : 
„Datorită uriaşei forte de generalizare şi tipizare a lui Gogol, personajele sale 
au depăşit cadrul operelor in care au fost create şi au început să trăiască inde
pendent, lîncarnind în viata e serie de trăsături caracteristice pentru tot ceea ce 
e putred, gangrenât, dusmănos poporuilui şi fericirii lui... Satira lui Gogol consti-
tuie şi astăzi o arma in lupta oamenilor muncii împotriva plăgilor mostenite de la 
capitalism..." * 

Piesa a avut un uriaş succès, pe care ni-1 dovedeşte de altfel numărul mare 
de spectacole. In stagiunea 1952—53, s-au dat 66 de ireprezentatii, adica mai mult 
decìt in toti anii in care s-a reprezentat Revizorul pe scena Teatrului National sub 
regimul burgnezo-moşieresc. Reprezentatiile au fost reluate in stagiunile 1954/1955 
şi 1955/1956, cìnd Teatrul a ìntreprins un turneu prin Transilvania, jucìnd Revi
zorul in oraşe ca Tìrgu-Mures, Cluj etc. 

La capătul unui drum de căutări şi eforturi creatoare in interpretarea ro-
lurilor gogoliene, cu rodnice rezolvări ale numeroaselor problème pe care le punea 
dramaturgia scriitorului rus, artistii romani au avut marea bucurie să-̂ şi vada răs-
Dlătită munca prin cunoscutul succès repurtat cu prezentarea Revizorului in Uniu-
nea Sovietica, cu prilejul turneului ìntreprins de Teatrul National din Bucureşti, 
in toamna anului 1958. 

Dramaturgia lui Gogol şi-a cucerit un loc trainic pe scena romînească şi a 
intrat ca un capitol important în istoria teatrului nostru. Şi dacă in trecut, ìntr-o 
Romìnie burghezo-moşierească, piesele marelui scriitor rus contribuiau la satiri-
zarea viciilor unei societăti bazate pe exploatare şi ìndemnau la protestul împo
triva ei, astăzi aceste piese ajută pe cetăteanul liber al Republicii Populare Ro-
mîne, să cunoască, să urască rămăşitele lumii vechi şi sa lupte pentru ni-
mioirea lor. 

1 In distribuţia spectacolului au fost numal trei artisti profeîionişti : Nataşa Alexandra, Ovid 
Brădescu şi Sergiu Dumitrescu. 

2 Al. B. Revizorul. Cronica dramatica, „Scìnteia". Bue. 1946, 11 noiembrie, pag. 2. 
3 Fiesa aceasta într-un act fusese jucată pentru prima data ìn Romìnia ìn 1933, la Teatrul 

National din Iaşi. 
4 I. Vrancea : Comediile lui Gogol pe scende teatrelor noastre, „Scìnteia", Bue, 1952, decem-

brie, pag. 2. www.cimec.ro


